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«THE GRUFFALO» K. IOHAJIBJICOH U
«PYDDAIIO» M. BOPOJULIKOM:
PUTMUYECKAS CTPYKTYPA U
MUIAKTUYECKUN CMBICIT

Ckaska [Ix. [lonanbacoH «I'pyddano» 3aBoeBasia OTpOMHYIO UUTATEThb-
CKYIO MOMYJISIPHOCTh, B ToM uKcie B Poccuu. Ee pycckuit mepeBon, BHIION-
HeHHbI M. S1. Boponuiikoii, ”HTEpeCeH CO CTUXOBETYECKOMN TOUKYU 3PSHMUS.
CTHXOTBOPHbI pa3Mep MepeBojia, He SIBJISISICh CTPYKTYPHBIM aHAJIOTOM pa3-
Mepa OpUTMHAJILHOTO TEKCTa, TeM He MeHee MOXET pacCMaTPHUBAThCs Kak
ero GyYHKIMOHAIbHBIA aHAJIOT, a yepelnoBaHUe PUTMHUUYECKUX BapUalnid
B OCHOBHOM COOTBETCTBYET JIOTUKE YepelOBaHUS Pa3TUIHbIX BApHALIIl pa3-
Mepa OpUTMHajia ¥ TakKuM 00pa3oM MONAEepPXKUBAET ITUHAMMKY DPa3BUTHUSI
ctoxeTta. [Ipy 3TOM pycckuii TEKCT opraHu3oBaH 06osiee CJIOKHO U pa3HO-
00pa3HO Ha 3BYKOBOM, TPaMMATHYECKOM, JIEKCUYECKOM YPOBHSX, U 3TH
CTPYKTYpHbIe (hopMasibHbIE) OTIMYUSI HeM30E€3KHO COMPOBOXKIAIOTCS CMe-
IIeHeM HEKOTOPBIX CMBICIOBBIX aKIIEHTOB.

Karoueswie crosa: [1033us1, mO3TUYECKUI TIepeBOM, GYHKIIMOHATbHAS (IHA-
Mu4eckas) U popMasibHast 9KBUBAJIEHTHOCTb, CTUXOCJIOKEHHE, CTUX, PUTM,
pudma, JIxxynust JlonanbncoH, Akcens [leddaep, putMuueckast KOMIIO3U-
1M, CKa3Ka, TIo33usl IS IeTeld, JeTcKas TuTepaTtypa.

O comepKaTeJbHOCTU CTUXOTBOPHOU (POPMBI MO3ITUUECKOTO TEKCTA
1 0 HEOOXOIMMMOCTH M OJHOBPEMEHHOI HEBO3MOXKHOCTHU ee Tepemadn
B IepeBoIe Ha IpyTroM 36K HEOMHOKPATHO MICAJN 1 TTO3THI, U TEPEBOI-
YWKW, ¥ MCCIIenoBaTeNn: o cioBaM B. SI. BprocoBa, «Itepenath co3maHume
1103Ta C OOHOTO $I3blKa Ha OPYroil — HEBO3MOXKHO; HO HEBO3MOXKHO U
0TKa3aTbCsl OT BTOU MeUThl». [10CKOIbKY BOCIIPOM3BECTH CpPENCTBAMU
JPYroro si3blka BCe 3JeMeHThl HOPMbI HeJb3sl, «IEPEBOMYNK OOBIYHO
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CTpEeMUTCSI IIepeaaTh ONVH WU B JIydIlleM cydae nBa (00JIbIIeIO YaCThIO
o0pasbl ¥ pa3Mep), U3MEHUB Ipyrye (CTWIb, IBIKEHNE CTHUXa, PUPMBL,
3ByKH cioB» [bprocos 1905, 12]. BribopoM KOHKpeTHBIX (opMajib-
HBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE IIEPEBOTINK CTPEMUTCS COXPAHUTH B IIEPBYIO
ouepenb, U OMpPENENIETC ero «MeTon nepesona» [bpiocos 1905, 13].
BaxkHocTh 0cO3HAaHHOCTH Takoro Beioopa noguepkusal I'. A. I[llenrenu:
«CunTaeTcss HempepeKaeMOil MCTUHOM IPUHIINIL ,,CTUXMA HAIo Iepe-
BOIUTH pa3MepoM IOMIMHHMKA . DTOT IPUHIUII MHOTIA IIPOBOTUTCS
o abcypma IpsIMOJIMHEHO: ¢ OPUTMHAIFHOTO METpa CHIMAETCSI IIPOCTO
KAJIBKA — ¢ monHBIM npeHeOpekeHneM e€CTeCTBEHHOCThIO (pa3bl 1
JaxKe CMBICTIOM» . B TIpoTnBOBeEC NPUHLMITY GOPMAaTbHO SKBUBAIEHT-
HoctH IlleHreny BRIOBUTAET HMPUHIININ «(QYHKIIMOHATLHOTO ITOTO0MS»:
«MBI BcMaTpuBaeMcsl, KaKO B OpUTHHAJIe CTUX II0 CBOEMY XapaKTe-
py: MeIJIUTENbHbI WM OBICTPBIN, IUIaBHBIM WJIM MOPBIBUCTBIN, TOP-
JKeCTBEHHBIN MM 3amopHblii? CedeT U CTMX peub Ha OTYIEHEHHBIE
OTpe3KM, WM PEeUeBOil IOTOK CBOOOMHO U HeOpPEeXKHO IeperBaeTCs
yepe3 CTUXOBBIE PyOexku? YUTS 3TO, MbI OIpeHeNsieM CBSI3b TaHHO-
IO CTHXa C T€M WIM WHBIM KaHPOM, CTEeIleHb €T0 TpaduIIMOHHOCTH.
W Ba 6a3e Takoii OIleHKM MBI BEIOMpaeM TOT METp B HaIlleM S3bIKe,
KOTOPBIN (pyHKUUOHAAbHO OIN30K K METPYy OpHIHMHAJa, BOCIIPOM3BOIS
€ro xapakTep M ero TpaaulMOHHOCTb, U B TO XK€ BpeMsl SIBJISIETCST Hd-
wum MeTpoM, CBOOOTHBIM M ecTecTBeHHbIM» [IIllenrenn 1947, 532].
IMpunnyn, BeigBuHyTHIM [llenrenu, 3atem mommepxan E.I. DTkuHm:
IJIaBHOE IIPEeNMYIIEeCTBO 3TOr0 IPUHIINAIA UCCIeN0BaTeNIb BUIET B TOM,
YTO «OH ITO3BOJISIET CO3MIaTh B MepeBone He (popMaTbHO-METPHUIECKOR,
a PUTMMKO-UHTOHALIMOHHOE Tonobue» (ecau MOHMMATh IO MHTOHA-
LK€l «BCIO CYMMY 3BYKOBBIX CPEICTB $I3bIKa, KOTOpble (DOHETHMYECKHU
OPraHU3YIOT peub, YCTAHABIMBAIOT MEXIY YacTIMU (Ppa3bl CMEICIOBLIE
OTHOIIIEHNS, BEIpaKaroT 4yBcTBa» [DTKUHLI 1963, 268]. [TocaenoBarenb-
HOe pa3rpaHndeHre IBYX ITIepeBomuecKux noaxomoB mmposen B fO. Haiima
B cBoeit MoHorpaduu 1964 r. [Nida 1964, 166—-17713.

B Hacroseit ctaThbe peub MOKMIET O «METOIE TIepeBoIa», KOTOPHIN
HCIOIL30BaJICS IPU CO3MaHMU PYCCKOTO BapMaHTa OTHON M3 CaMBIX
MOIYJISIPHBIX OETCKUX KHUT ITOCIENHMX JIET — CTUXOTBOPHOI CKa3-
KM aHraniickoi rmcateapHUnl JIxxynmm JoHanbncoH «The Gruffalo»
¢ wutnoctpamsivu Astekca Ieddiepa’. Brepsoie sta ckaska Obiia
onybankosada B 1999 r. 8 Bennko6putannu [Donaldson 1999]. C tex
Mmop oHa ObUIa MepeBeneHa Ha 84 MHOCTPAaHHBIX SI3bIKA U MpogaHa 06-
MM TUpaxkoM 11,5 MIIIMOHA 3K3eMIUISIPOB, YIOCTOEHA IIEJIOro psima
MPEeCTUKHBIX IIPEMMUIA; ITOJIB3YIOTCS YCIIEXOM W CO3JaHHBbIe Ha OCHO-
Be OpPUTMHAJIBHON KHUTH ayIHro3alllich, OpomBeiicKas ITOCTAaHOBKA W
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aHUMalMOHHas sKpaHu3anus crynun «Magic Light», HoMuHupoBaHHast
Ha ipemun «BadTa» n «Ockap»*

Ha pycckoM s3bIKe KHUWTaA BBINIA Ton HasBaHUeM «I'pyddano»,
B nepeBone Mapunbl SIkoBneBHbI boponuiikoii, B u3natenbctse «Ma-
HBI TBOpeHus» B 2005 romy, 1 crajia co BpeMeHEM OYeHb IOITyIsIpHa.
B nHTEpBEIO XKYypHaTy «Adula» reHepaabHbIM TUPEKTOP N3IaTETbCTBA
Banum TutoB pacckasbiBan: «KoHeYHO, HUKAKON KOPPEISIIUU MEXIY
HAIlIUM PHIHKOM U aHTJIMMCKUM OBITh HE MOXET: Y HUX MWIJTUOHHbBIE
TAPaAXKW, a Y HAaC NecsTh ThICSY 3K3eMIuisipoB. Ho ... mpomaxu pacTyT
rOfl OT TOlla, U OCEHBIO MBI JoMevyaThiBaeM elle AecsaTh Thicsu» [[IpoBa-
suBirecs... 2011]. MaTepBbio ObIIO TaHO OEBSITH JIET Ha3al, a KHUTa 10
CHIX TIOp TIepeu3qaeTcsT; TaKuM 00pa3oM OUeBUIIHO, YTO OHA BbIOepxKasa
0o01IMIf TUPaXX B HECKOJBKO NECSITKOB THICSY 3K3EMILISIPOB — IO HbI-
HEeILIHUM BpeMeHaM OTPOMHBIIA.

®enomen nomnynasgpHoctu «I'pyddano» n apyrux ckasoxk k. o-
HaJIbIICOH TIpMBJIEKaJl MHTEepPeC JINTePaTypOBEIOB: HECMOTPSI Ha CpaB-
HUTEJbHYIO HOBU3HY 3TUX IPOW3BENEHUN M TeM 0ojee MX PYCCKHMX
TepeBOIOB, O HUX YK€ HaIMCaH PSIfl CTaTeld, TaKKe OHYM MCTIONIb3YIOTCS
B KayecTBe MCCIIeNOBaTeIbCKOTO0 MaTepuana B paborax mo 6onee 06-
LM BOTIpOCaM COBPEMEHHOM! NETCKOIl TUTepaTyphl UIU MO3TUYECKOTO
nepeBona. Tak, JI. 5. 3umaH paccmaTpuBaeT UX B MHTEPTEKCTYaJTbHOM
aCIeKTe U OTMEYAET, YTO, HAPS Y C «3aHUMATEIbHOM UHTPUTOM», «3BOH-
KUMHU prpMOBAHHBIMU IBYCTULLUSIMI» U «SIPKUMU, N300 peTaTeIbHBIMU
wnocTpamusiMu Akcens [ledomepa... ... eCTh ellé ogHa 0COOEHHOCTD,
KOTOpas JeaeT 3TU MPOU3BeINeHNUsI CTONb IIPUBJIEKATENbHBIMU MIJIS [ie-
Tell MJIa[Iero Bo3pacta. DTO OTCHUIKM, PEMUHUCLEHIUN Pa3IUYHbIX
CIOXKETHBIX WM (abyTbHBIX MepUNeTuii U3 Mpou3BeIeHN NeTCKON JT1-
TepaTypbl Pa3HbIX BpeMEH M HapOIOB — YacCTO C IOIOJHEHUSIMU WU
MmapanoKcagbHON TpaHcdopMalmeil U3BECTHBIX CIOKETOB M 00pa3oB»
[Buman 2017]. Mapuane Onnseiipa KastaHo, aBTOp CTaTh O IIEpEBOIE
«The Gruffalo» Ha 6pa3smIbCKUNA MOPTYTAILCKUNA SI3BIK, OTMEYAET 0CO-
OeHHYI0 Ba’KHOCTb B JTAHHOM cCllydyae (OopMajibHO CTOPOHBI TEKCTa,
MOCKOJIbKY MMEHHO (opMa, ¢ MHOTOYMCICHHBIMM ITOBTOpAaMH, OKa-
3aJach OCOGEHHO IpuUBIeKaTenbHa sl aymuropuu [Caetano 2016]°.
O13wBBEI O pycckoM mepeBome M. S. bopomuiikoit Takke OOBIYHO II0-
JIOXKUTEJIbHBI: 0COOEHHO OTMEUaloT, YTO MEPEBOMUMK TIPUHSIIA yIauHOe
pellleHne, COXpaHUB MapHYI PUPMOBKY, U B LIEJIOM XapaKTEepU3YIOT
MepeBol KaK «aleKBaTHBINM aHIIMICKOMY opurrHany» [3uman 2017].

B nHactoseil ctatbe pycckuii mepeson «I'pyddano» paccmatpu-
BaeTcsl B CTUXOBEIYECKOM acreKTe: pedyb MONIET O ero MeTPUKO-PUT-
MHYeCKOi, cTpoduueckoil, pudMeHHO! CTPYKType B COIMOCTaBICHUHN
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C COOTBETCTBYIOLLEHU CTPYKTYpOW OPUTUHAJIBHOM AHTJIMUCKON CKa3KW.
O6HapyKeHHBIE pa3INIMs B CTPYKTYpe CThXa OyoyT IMpoaHaIn3UpOBa-
HBI C TOYKH 3PEHUST COOTHOIICHISI COOTBETCTBYIOIINX (HOPM C aHTIIMIA-
CKOM M pyCCKOM Bepcu(PUKaIMOHHOM TpaIuIei, X GyHKIIMOHAILHOTO
ono6us IpyT APYTY B KOHTEKCTE COOTBETCTBYIOIINX TPAIUIINN, a TAKXKe
C TOYKY 3pE€HUSI BOSHUKAIOIINX B PE3YJIbTaTe CMBICTOBBIX PACXOXKIEHUN.
IIpu 5TOM B 3a1aun HACTOSIIE CTaTbU HE BXOOUT JaBaTh KaKy-I1100
OIIeHKY Ka4eCTBY WIN aleKBaTHOCTH PYCCKOI0 IepeBoIa: aHTJIMACKII 1
PYCCKUIA TEKCTHI CKa3K1 OYIYT pacCMaTpHUBATLCS KaK pa3Hble BApHAHThI
OIHOTO ITPOM3BENECHMSI.

IIpexne yeM TepeiT HEMOCPENCTBEHHO K CTUXOBENUECKOMY OIU-
CaHWIO, HAITOMHHM BKpATIle CIOXKET IIPOU3BENEHMS U e€ro OCHOBHEIE
KOMITO3UITMOHHBIE 0COOEHHOCTH — B 3TOM OTHOIIIEHWN CYIIECTBEHHBIX
pacxXoXIeHUI MeX Iy aHTTTUACKIM 1 PYCCKUM BapraHTaMH HeT. MEBIIIIo-
HOK HMIIET T'YJISITh B JIeC M BCTpeYaeT TaM ITI00UepeIHO TPeX XUIITHUKOB —
JINCY, COBY M 3Mel0, — KOTOPbI€ XOTSAT €ro ChecTh, HO He HallanaroT,
a TIBITAIOTCA 3a3BaTh K cebe B goM. OHU IIpUIIAIIAlOT €ro pasje-
JINTh C HUMHU Tparie3y, HO He YTOUYHSIIOT, B KAKOM KaueCTBe MBIIIIOHOK
B Hell MOJIKeH yJacTBOBaTh; TeM He MeHee ITOCIeIHMI BCE MOHMMAeT
¥ OTKa3bIBAaeTCS OT IPHUIJIAIICHNS, a YTOOBI XUITHUKNA He HaCTamBaJIl,
coo0II1aeT, YTO OH y>K€ IOTOBOPMJICS O BCTpeUe M COBMECTHOM Tparie3e
C HEeKMM OOJIBIIMM CTpaIlHBIM 3BepeM I01 Ha3BaHueM rpyddaio. Xui-
HUKU BEPSIT U B CTpaxe peTupyroTcs. M3 prHaIbHON peIIMKY MBIIIIOHKA
B KaXXII0¥1 M3 9TUX TPeX CIIeH YUTaTeIb y3HAET, YTO Ipyddaio — ero BbI-
IyMKa, Ha caMOM JeJIe TaKoro 3BepsI He cylecTByeT. Kaxkmass BcTpeda
MBIIIIOHKA C XUITHUKOM OIKMCHIBAETCS TIOUYTH B OMHUX U TeX XK€ CIOBax,
JINIIL ¢ HeOOJbIIMMU BapUalMsIMUA, PEIIMKUA MepCoHaXKel Toxe IIo-
BTOPSIIOTCSI MIOYTHU JOCJIOBHO, 00BbEM YaCTU TEKCTa, COOTBETCTBYIOLIEH
Kaxmoil BcTpeue, cocranisieT 16 ctuxor (17 rpadmnueckux cTpok), TO
€CTh BCETO Ha ONMCaHMe TaKuX BCTped Impuxonutcs 48 ctuxoB. O60c06-
JICHHOCTH Y TIOBTOPSIEMOCTD 3THUX YaCTell MMOIKPEILISIETCS U CTPYKTY POt
MakeTa: KakJiasi HoBasl BCTpevya HauMHaeTCsl ¢ HOBOTO pa3Bopora. 3a-
TeM, B 49-M cTHXe, B pa3BUTHUHM CIOKETa HACTYIIa€T BHE3AITHEII [TEPEIOM:
MBIIIIOHOK BCTpeYaeT YeTBEPTOTO XMUIIMHIKA, 1 UM OKa3biBaeTcs I pydda-
JIO — pealibHBINA, HO II0 OIMCAHNIO TOYHO COOTBETCTBYIOIINIA BEIIYMKE
mpionka®. B crenyrommx 16 cruxax mano ormcanue I'pyddario u mpo-
HWCXOOUT OUAJOT MeXIy HUM 1 MBIIIOHKOM: I'pyddaio npsiMo 3asiBiisieT
0 HaMepeHUU ChECThb MBIIIOHKA, HO TOT OO0ellaeT NoKa3aThb YYIOBU-
Iy, 9YTO C HHUM, MBEIIIIOHKOM, CBSI3bIBAaTLCS HE CTOUT, IIOTOMY UTO BCE
B Jiecy ero 6ositcst. PaHTaCTUUECKUIA 3Beph 3aMHTPUIOBAH, OH COIJia-
IIIaeTCs UCITBITATh MBIIIIOHKA, I OHI BMECTE OTIIPABJISFOTCSI B 0O paTHBII
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nyTh. COOTBETCTBEHHO, MO ITyTH OHMU BCTPEYAIOT TeX K€ XUIIHHKOB,
HO B 00paTHOM ITOpSIAKE: 3MEI0, COBY, JINCY. MBIIIIOHOK WX IIPUBETCTBY-
eT, oHn BumIT ['pyddano y Hero 3a comHON — 1 B yKace IPSIIYTCS.
Kaxkmast Takast BcTpeda IorydaeTcs B IBa pa3a «KOpoue», 9YeM IIpexie:
B 06beMe TeKCTa OHa 3aHMMaeT 8 CTUXOB. JIMHaMUKa pa3BUTHS CIOXKeTa
HapacTaeT, a ¢ Helo U HallpsDKeHUe: TTOCKOIbKY OXUIaHue CUacTIAUBOU
Pa3BsI3KU, KOTOpoe cOPMUPOBAIOCE Y YATATEIIS 3a CUET IOBTOPSIEMO-
CTH TEPBBIX TpeX BCTped, Y:Ke ObUI0 0OMaHyTO ONHAKIEBI, YUTATEIh
HEBOJIBHO KIET 09ePETHOIO «IIOIBOXa». DTOMY CIIOCOOCTBYET M M3Me-
HeHre KOMITO3UIIMOHHOTO TPUHITUIIA BEPCTKU: KaxKaasl HoBasi BCTpeya
HauyMHaeTcs OJMKe K KOHILy pa3BOpoTa, TaK UTO Tay3a B IBUKEHUU
CIOXXeTa K pa3BsI3Ke, CBSI3aHHAs C IepeIMCThIBaHUEM, CO3TAeT MO0~
HUTeIbHOe HampsokeHre. HakoHen, Korma Bce XMIIHUKY pa36esKanch,
MBIIIIOHOK yBepsteT [ pyddano B ToM, 9TO OHM MCITYyTalINCh MMEHHO €ro,
MBIIIOHKA, 1 yTposkaeT checTh [ pyddano; ToT B cTpaxe yberaer. B dpu-
HaJIbHOM ClIeHe MBILIOHOK 0€3MSITE€XKHO €CT BKYCHBIN opeX (B pyCCKOM
BapUaHTe «OpEIKaMU XPYCTHUT» ).

Takum ob6pa3oM, cKa3Ka COCTOHMT M3 IBYX OCHOBHBIX KOMITO3HIIV-
OHHEBIX YacTel, 3¢ pKaJIbHO CUMMETPUIHBIX IPYT OPYTY U pa3meIeHHBIX
KyJbMHUHAIIMOHHOM YacThlo, TJIe MPOMCXOOUT BcTpeda ¢ I'pydbdano u
HapyIllaeTcss TpaHUIla MeXny peadbHbIM M (anHTacTmueckum. [locre
MHOXECTBEHHBIX IOBTOPOB Ha CaMbIX Pa3HBIX YPOBHSIX KOMIIO3ULIUS
BCell CKa3KM 3aMBIKAeTCS B KOJIBIIO: MOCIEIHUIA CTUX pedhpeHOM ITOBTO-
psieT OOVH W3 HadaJIbHBIX CTUXOB BCErO TEKCTa U TeX ero ¢hparMeHTOB,
KOTOpbIE COOTBETCTBYIOT IIEPBOM BCTPEYE C JIMCOM, COBOM 1 3MEEI:

A fox saw the mouse and the mouse

A y nUCBI, KaK BOIUTCSI, XOPOILINIA

looked good. armeTur.
An owl saw the mouse, and the mouse A y cOBbI, KaKk BOIUTCS, OTMEHHBIA
looked good. aTIeTHT.
A snake saw the mouse, and the mouse A y 3Meu, Kak BOIUTCSI, IPEKPACHBIA
looked good. armeTur.
The mouse found a nut and the nut was Benp oH ceronHs HaryJsu1 OTIMYHBIIA
good. armeTur.

TakuM 00pa3oM, IO Mepe pa3BUTUS CIOKETa BO BTOPOIi ITOJIOBUHE
CKa3KM MBIIIOHOK M €r0 aHTAarOHMCTHI MEHSIOTCS POJISIMU: B Ija3ax
I'pyddano MBIIIOHOK CTAHOBUTCSI XMIITHUKOM, a BCe MPOUYMe, BKIIIOUAst
camoro I'pyddano, — ero noreHIMaaIbHBIMU XKePTBAMU U €00il. DTOT
IePeBOPOT OTUETIMBO BBIpasKeH B ITOC/IEMHEM CTHUXE aHIIUICKOIO TeK-
cta («The mouse found a nut and the nut was good»), TIe cT0Bo «mouse»
3aMeHsIeT B GYHKINKM CyObeKTa M B CUHTAKCHYECKOM IMO3UIINUA CJIOBA
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«fox», «owl» 1 «snake» B mpeabIOYIIMX CTUXAX Mapajjie]IbHON CTPYK-
TyphL, a B GYHKIIMA 00beKTa BMECTO MBIIIOHKA («MOUSe») BHICTYIIAET
opex («nut»). HecmoTpsi Ha BererapuaHckuii macdoc Takoi pasBsSI3KH,
BO3HMKAOILINN MapalurMaTUYecKuil apauiean3M MeX Iy MBILIOHKOM
W JIMCOI/COBOIi/3Meeit 6e3yCI0BHO CO3MAET MOMOJTHUTENBHBIE CMBICIBI
U JesiaeT pa3Bsa3Ky HeomHo3HauyHOU. [lomo6HO ToMy, KaK XUIIHUKY JTy-
KaBWUJIY, TIpUTJIAllasi MBIIIOHKA B TOCTH, OH UM Bpone Obl OTKPOBEHHO
Bpan mnipo ['pyddano, u Tenepb Harpamoit 3a XUTPOCTb €My CTAaHOBHUTCS
MMEHHO TO e caMoe, K YeMy CTPEMIUTICh ero aHTaTOHMCTHI, — ena’.
OnHo3HayHasi UHTEPIPETaLNs MBIIIOHKA KaK TOJO0XKUTEIbHOTO Tepos,
a OCTaJIbHBIX — KaK OTPUIIAaTEIbHbIX, OKa3bIBAETCSI YK€ HEBO3MOXKHA;
B PYCCKOM BapHMaHTe CKa3KH, I'lle pPUTMUKO-CUHTAKCUYeCcKasi CTPYKTypa
aToro pedpeHa WHasl, a BMECTO opexa, GyHKIIMOHATBHO 3aMEHSIIOIIETO
006010 MBIIIIOHKA, TIOSIBJISTIOTCST «OPEIIKI», 3TOT CMBICII K CIUTHITPOBAH
He CTOJb OYEBMIHO®.

PaccmoTrpumM Tenepb 0cO6€HHOCTH PUTMUYECKOI OpraHU3alK IBYX
BapuaHTOB TekcTa «['pyddano» B acriekre cTuxa, U HAUYHEM C OPUTHU-
HaJILHOTO, aHTJIMIACKOIO BapraHTa.

B opurnHanbHOM TeKCTe CKa3KM TMPOCIEKMBACTCS OTUYETINBAsI
4-VIKTHasl pUTMHUYECKAsi MHEPIINS, IIPU STOM 00beM MEXKIYUKTOBBIX WH-
TepBaJoB KoyiebyieTcs B Mpeaesiax OT OMHOTO 0 ABYX CJIOTOB:

“He has terrible tusks,

and terrible claws

— v —

And terrible teeth H in his terrible jaws.”

— v

v v —

— v v
“Where are you meeting him?”

— v v —

“Here, by these rocks,

v — v v

And his favourite food H is roasted fox.”

Mexny BTOPHIM W TpeTbUM HMKTOM HMeeTcsl lie3ypa. B mepnoii
YacTU TeKcTa, 0o BcTpeun ¢ ['pyddaio, Ha MecTe Lie3yphl B CEMM CTU-
XaX BO3HHMKAaeT HYJIeBOI MeXIyynapHbIil mHTepBall. [oBOps 0 pyccKoM
ctuxe, M. JI. 'acttapoB KBaauduImpoBal mono6Hble «BbIIaIeHUs» 0€3-
yIapHBIX CJIOTOB IIepeld Ie3ypoil KaK 0coboe PUTMHIECKOEe SIBJICHUE,
He MEeHSIoIllee MeTPUUECKOM MPUPOIBI TEKCTa, — IIe3ypHOe yceueHue.

B HekoTOpBIX Ciydasix BO3HMKAIOT W APYTMe PUTMUUYECKHUE Tiepe-
Oou: mBa CTMXa YKOPOYEHBI IO IBYX MKTOB, IIECTh 4-UKTHBIX CTHUXOB
He MMEIOT 11e3YPbl, BO MHOTHX CTPOKAaX MPUCYTCTBYIOT CBEPXCXEMHbIE
ynapenus. OmHaKO, IPU 3TUX OTCTYIUIEHUSIX, 00Ias 4-UKTHAsT PUTMU-
YecKasl MHePpLHS BOCIIPUHAMAETCS OTYETINBO, — BO-TIEPBEIX, IIOTOMY,
9TO 2-WKTHBIE CTHXH COCTABJISTIOT HE3HAUMWTEJIBbHYIO IOJII0 B OOIIEeM
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obbeme TekcTa (2 u3 94 cTUXOB), BO-BTOPHIX, 6J1aronapst HATMIUIO CIIO-
PaIUUYECKHX CTPOK C PETYISIPHBIM YepeNOBaHUEM METPUUECKH CUTBHBIX
u crabeix cioroB. B 10 caydasix CTpyKTypa TaKMX CTPOK COOTBET-
cTByeT cxeMe 4-CTomHoro simMb6a, B 4 ciaydasx — cxeMe 4-CTOIHOrO 1
2-CTOIHOTO XOped, a ellle B 9 ciIydasix — cXeMe pa3IMYHbIX 3-CI0KHBIX
4-cTonmHUKOB. Takue «peTyIsipHbIe» CTPOKU COCTABJISIOT OKOJIO YETBEP-
™ o6beMa Tekcra’. TakuM 06pa3oM, CTUXOTBOPHBI pasMep TeKCTa
MOXHO KBaJau(DHUIMPOBATh KaK 4-UKTHBIA MOJBHUK C LIE3YypPOil Ha BTO-
POM HKTe. DTO ONUH U3 TPAaOULIMOHHBIX, CAMBIX PaCIPOCTPAaHEHHBIX U,
COOTBETCTBEHHO, CEMaHTUYE€CKN HEMTPAJbHBIX pa3MEPOB aHIIUNACKOMN
noa3un [Kosnenko 2016]. M. JI. [acnmapoB oTMeua1, YTO B aHIVIMIACKOMI
M033UH 4-UKTHEII TOJIBHUK ITOJIH30BaJICs ITOMYJISIPHOCTBIO B pa3HOE Bpe-
MS — CHayaJla B HApONHOM ITeUEHHON TpaIulIMK, 3aTEM BO3POIMICI
B JIUTEpaTypHOI IO33UHU MIpedpoMaHTH3Ma M poMaHTu3Ma [[acmapos
2003, 146, 220], n maiee ocraBajcs LIXPOKO YIIOTPEOUTETHHBIM.

I'naBHBIM (aKTOpPOM PUTMUUYECKOTO pa3HOOOpa3us B IOJILHUKOBOM
CTHXE SBJISIETCS KoJleOaHMe CIIOrOBOro 06beMa MeXXIYUKTOBLIX MHTEP-
BaJIoB. B HalreMm TekcTe 3TO pa3zHOOOpasre OUueHb BEJIUKO: BCTPeUYaeTCs
JIALIb OOUH MIPUMED, KOTIa CTUXU OIUHAKOBON PUTMUYECKON CTPYKTY-
PBI COCENCTBYIOT APYI ¢ IPyroM — B CaMOM HavaJji€ CKa3Ku:

(H—2—12—1—(0)
A mouse took a stroll through the deep dark wood.
A fox saw the mouse and the mouse looked good.

B 5Tux mepBBIX cTHMXaxX aBTOPY BaKHO 3a1aTh OTYETIMBYIO PUTMU-
YeCKYyI0 MHEPITUIO, TIO3TOMY IJISI SICHOCTU OH ITOBTOPWJI ONHY U Ty XK€
PUTMHUYECKYIO CTPYKTYPY; C TPEThEI CTPOKHU BBOISATCS HOBEIE BapHallin
4-UKTHOTO JOJbHUKA, U Jajiee Ha MPOTSLKEHUH BCETO TEKCTa IIOBTOPLI
OIHOM M TOH Xe BapHalliM B IBYX CTpOKaXxX ITompsin Oojee He BCTpeda-
FOTCsI HU pa3y. Bcero B Tekcte BecTpedaercs 31 puTMmaecKast Bapraris
pa3Mepa (ecIi BapuaHThI, pa3IJaroIIrecs TOJIbKO CJIOTOBBIM 00HeMOM
aHaKpy3bl WIM KJIay3yJbl, CYUTATh Pa3HBIMK BapualnusaMu). Tpu caMble
YaCTOTHBIE BapHalliyd COCTAaBJISIOT 32 CTUXa, TO €CTh 0OJblle TPETU
Bcero Tekcra. [l HUX XapaKTepHEI 1-CIIOXXHas aHaKpy3a, MYsKCKOe
Tpeniie3ypHoe OKOHYaHME M 1-CI0XKHBIN MHTEepBaI MeXny 3-M U 4-M
WKTaMU:

(1) —1—||]2—1— (0): I hear a hiss in the grass ahead (18 cTuxoB)

(1) —2—{|2—1— (0): A snake saw the mouse, and the mouse looked good
(8 cTuxOB)

(1) —2—|1—1— (0): “It’s Snake,” said the mouse. “Why, Snake hello!”
(6 cTuxoB)
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B 60IBIIMHCTBE Cly4yaeB MOBTOPSIIOIIMECS PUTMUYECKIE XONbI IMe-
IOT ¥ aHAJIOTMYHOE CHHTaKCIIeCKOe ¥ CMBICIIOBOE HAIIOIHEHIE, TO €CTh
COIIPOBOXKIAIOTCST ITIOBTOPAMH M TPaMMAaTUIECKMU, U JIeKCTIECKIMMU,
¥ COOTBETCTBYIOT OTOOHBIM CIOXKETHBIM XOIaM.

Kax y>ke 6b1710 0TMEUEHO BhIIIIE, 13 92 YeTHIPEXUKTHBIX CTUXOB TOJTb-
KO IIECTh He UMEIOT 11e3yphl. M3 ocTaBImxcs 86 11e3ypoBaHHBIX CTUXOB
B 40 MecTo 11e3yphl COBIIANAaeT C TPaHMIIEI IIPOCTHIX IpenIoKeHuid. Ta-
KO€e COBMaJeHIe CTUXOBOM 1 CHHTaKCHIEeCKOM I'paHUIT YCIUIMBAET I1ay3y
B CepenrHe CTUXA W OTYETIMBO IEJIUT ero Ha IBe YacTH 1o 2 + 2 MKTa.
CuMMeTpus ITOJIYCTUIIMI BO MHOTHX CTy4asixX IMONIep>KUBAETCs CHHTAK-
CUYECKUM MapaJijieIM3MOM, TTOJTHBIM WJIA YaCTUYHBIM, — KaK TIPSIMbIM,
TaK ¥ 0OpaTHEBIM:

A fox saw the mouse || and the mouse looked good.
His eyes are orange, || his tongue is black...

“You lead the way || and I’1l follow after.”
“Gruffalo crumble!” || the Gruffalo said...

The mouse found a nut || and the nut was good.

W np.

Bnonxe odeBMmHO, YTO TaKue «IapaiieIbHbIe» IOJYCTHUINMS OTYa-
CTHM IIPOTHUBONOCTABJIEHBI APYT APYTY CeMaHTU4Yecku (06pa3 roJonHOro
XUITHUKA — 00pasy MOTEeHIIMAIbHON KePTBBI; SIPKUIA LIBET — YEPHOMY
LIBETY; MPOBOTHUK — BemoMoMy; I'pyddaiio kak ena — emy ke Kak ro-
JIONHOMY XVILIHUKY; FOJIOOHBINA MBILLIOHOK, KOTOPOMY YIaJOCh HE CTATh
eIol VST XWIIHUKOB W KOTOPBIN TEMeph CaM e€CT OpeX — Opexy, CTaB-
LIeMy MUILEN IS MBILIOHKA).

E1ue vaiiie cuHTakcryecKas rpaHulia, COBMaAarolasi ¢ 1ie3ypoid, pa3-
[leJIsieT pa3Hble PEeIUIMKU AUaiora Wil MpsMyto pedb U peub aBTopa:

“Where are you meeting him?” || /“Here, by these rocks...”
“Goodbye, little mouse,” || and away he sped.

“It’s Owl,” said the mouse. || “Why, Owl, hello!”

“Oh dear!” he said, || “Goodbye, little mouse!”

“You see?” said the mouse. || “I told you so.”

“It’s Fox,” said the mouse. || “Why, Fox, hello!”

“Oh help!” he said, || “Goodbye, little mouse!”

“Gruffalo crumble!” || the Gruffalo said...

B mepBoM mpumepe M OpYrux MONOOHBIX €My COBMageHUe PUT-
MHYECKON M CHHTAaKCHUYECKON TI'paHWIIbI, a TaKKe TPaHUIIBl PerUTiK
pasHBIX MepPCOHAXKe TomIepKuBaeTcs ellle U rpaduIecku — paszese-
HUeM Ha CTpoKH. TeM He MeHee, HET OCHOBAaHUI CUUTATh 3TH CTPOKH
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IBYMsI pa3HbIMU YKOPOUEHHBIMHU CTUXaMU, [IOCKOJIBKY IEPBOE MOTYCTH-
IIie XOTS M BBIIeJIeHO I'padUUecKd B OTIEILHYIO CTPOKY, He MMeeT
prGMBI 1 B KOHTEKCTe CIUIOIIHON MapHOUW pruMOBKH He SIBIISICTCST OT-
IEeJTbHBIM CTUXOM.

IlockombKy BeCh TEKCT IIOCTPOEH HAa MHOTOYMCIICHHBIX IIOBTOpax 1
MOYTH KaXkJasi CTPOKa Hajiee IMOBTOPSETCS pedpeHOM ¢ HEKOTOPHIMU
BapuanuvsMu, IMIPUBECICHHBIC BbIIIC ITPUMEPBI MO2KHO MHOKUTD.

Ctuxu, B KOTOPHIX Ile3ypa He COBHamaeT ¢ TpaHUIIel IIPOCTBIX
NpemIokKeHnii (manee — T A), M TakKue, B KOTOPLIX PUTMUAYECKAs 1
CHHTaKCU4ecKasi TpaHUIIbI COBIIANaloT B cepenrHe ctuxa (tum B), pac-
npeneleHbl B aHTTIUICKOM TeKCTe CPaBHUTEIHLHO PaBHOMEPHO; MCKITIO-
YeHUST COCTABIISIIOT YeThIpe OMHOPOMHBIX TPYIIILI, B KaXKIOU IO YeThIpe
cThXa TWHa A, W TPU OTHOPOMHBIX TPYIMBI, B KaXXKIOM IO TPH CTHU-
xa tina B. JIxo0OMBITHO, YTO CKOIUIEHMSI CTUXOB THIMA A MIPUXOIATCS
Ha caMble HaIlpssKeHHBIE MOMEHTHI TIOBECTBOBAHMS — KOT'Ia MBIIIOHOK
OKa3bIBa€TCSI B HAMOOJbIIEH OMAaCHOCTH: XUIIHUKN IIO0YEePETHO 3a3bI-
BalOT €T0 B CBOM KIJIMINA Ha Tpame3y (KakK IIOHMMaeT W YUTaTelIb, 1
MBIIIIOHOK, — He B Ka4eCTBE T'OCTS, a B KaUeCTBE €Ibl), a 3aTeM I'epoit
crankuBaeTcs ¢ ['pybdarno (KoTopblit HEOKMIAHHO IJISI HETO OKa3bIBa-
€TCHd HE BbIﬂyMKOﬁ, a p€aJIbHbIM CyLL[CCTBOM). CKOHJ’[CHI/IH CTUXOB TUIIA
B, HampoTus, mpuxondaTcs Ha 0JIarOIONIyYHOe pa3pellleHre OdepemHo-
ro KOHQINKTA MEeXIY MBIIIOHKOM M YTPOXKAIOIIAM €My XUIITHIKOM —
Ha TOT MOMEHT, KOTIa Tepoil HaunmHaeT 00peTaTh BIACTb Hall CUTyaIlue
WJIA KOT'1a XUIIMHUK PETUPYETCS B CBOE KIIMIIIC.

Tun A:

Where are you going to, little brown mouse?
Come and have lunch in my underground house.
It’s terribly kind of you, Fox, but no —

I’m going to have lunch with a gruffalo.

<...> Where are you going to, little brown mouse?
Come and have tea in my treetop house.

It’s terribly kind of you, Owl, but no —

I’m going to have tea with a gruffalo.

<.>

Where are you going to, little brown mouse?
Come for a feast in my log-pile house.

It’s terribly kind of you, Snake, but no —

I’'m having a feast with a gruffalo.

<..>

But who is this creature with terrible claws

And terrible teeth in his terrible jaws?
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He has knobbly knees, and turned-out toes,
And a poisonous wart at the end of his nose.

B stmx (bpaI'MeHTaX HCIIOb30BaHMe 0ojiee NIMHHBIX HpeI[J'IO}KCHI/IIL/'I
CHOCO6CTByeT 3aMEeIJICHUIO NEUCTBUS U HAPACTAHUIO HAIIPSIKEHUS.

Tun B:

Owl ice cream? Too-whit! Too-whoo!!
Goodbye, little mouse, and away Owl flew.
Silly old Owl! Doesn’t he know...

<.>

A gruffalo? What's a gruffalo?

A gruffalo! Why, didn’t you know?

His eyes are orange, his tongue is black...
<.>

Scrambled snake? It’s time I hid!
Goodbye, little mouse, and away Snake slid.
Silly old Snake! Doesn’t he know...

Bosee kopoTkue MpenjioskeHus], B TOM YKCJIe C IJIarojlaMu JBUKe-
HUSI, CO3MIAIOT 3]eCh BIIeUaTIeHUEe YCKOPEHUST NEeMCTBUS U pa3pelleHns
HaTpSDKeHHON CUTYaITnH.

Crpodrka TeKcTa MpenesTbHO MPOCcTa: OH HAIMCaH acTpOoOUIeCKIM
CTUXOM IapHON PUMMOBKM CO CIUIOIIHBIMA MY>KCKUMU OKOHYAHWSI-
MuU. 3aprudMOBaHHbBIE TTApbl CTUXOB BCET1a 3aBEPIIeHbl CHHTAKCUYECKU
U MHTOHaIMOHHO. HecMoTpst Ha TO, 4TO rpadmyeckn TEKCT pa3buT
Ha rpynmsbl 1o 2, 4, 6 CTUXOB, HET OCHOBAaHMIT KBaIM(PUIIMPOBATh TaK1e
TPYIITHI KaK cTPodbI, TTOCKOJIBKY OHU He MMEIOT KaKoro-JIM00 o61ero
THoBTOpSIFoLIeToCs popMaabpHoro mpusHaka'’. TIpencrassercs, 94To rpa-
(uueckas pa3brBKa CTPOK Ha I'pyMIbl OOYCIOBIeHAa B JaHHOM CjIydae
CKopee JIOTUKOI B3aMMOJEMCTBUS TeKCTa U WITIOCTpAIUii, Y4eM UMMa-
HEHTHBIMU CTPYKTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMUA CTUXOTBOPHOTO TEKCTA.

CriormHas MysKcKasi prudMOBKa HapyIlIaeTcsl BCETO OTHAKIbI —
B cTpoKax 63 u 64. DTuM pudMeHHBIM Tepe6oeM'! oTMeueH BasKHBIIA
MOBOPOT CIOKETa: MBIIIIOHOK TTOBTOPHO MYCKAaeTCsl B IYTh IO Y3Ke TIPOii-
IeHHOMY MaplIpyTy, Ha ceii pa3 BmecTe ¢ ['pyddao:

“Oh sure!,” said the Gruffalo, bursting with laughter.
You lead the way and I'll follow after.

KoHcTpyKkTHBHASI polIb IOBTOPOB B aHTJIMIICKOM TEKCTE€ OCOOEHHO
O4YEBUIHO IposiBIIsIeTCs B 06aacTu pudMbl. ITOCKOIBKY TEKCT BKIIIOUYA-
eT 94 ctrxa mapHOU pUOMOBKY, B HEM IIPUCYTCTBYIOT 47 prdMeHHBIX
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map. M3 Hux Tonbko 11 HU pasy He TOBTOPSIFOTCS, MATh PUGMEHHBIX
nap nopTopsitorest nBax sl (so — Gruffalo, claws — jaws, toes — nose,
black — back, see — me), nBe — tpuk sl (hello — Gruffalo, said —
ahead), omra — yetnipe pasa (no — gruffalo), nBe — maTh pa3 (wood
— good, know — gruffalo) n onHa — m1ects pa3 (mouse — house). Kax
BMIIHO M3 TIPUBENEHHBIX MPUMEPOB, B HEKOTOPBIX PUGMEHHBIX Tapax
Y4YacTBYIOT OIHM M T€ K€ cjloBa: Tak, cioBo «Gruffalo» 3ameiicTBoBa-
HO B 4eTbIpeXx prdMeHHbIX Mapax (OHO pudMyeTcsl Co CIOBaMH «NO»,
«80», «<know», «hello») 1 B 00111€i1 CJIOKHOCTH BCTpeUyaeTcs: B pudMeH-
Holt mo3unmu 15 pa3s, XxoTd u B pa3Hbix BapuanTax (Gruffalo, gruffalo,
gruffal... OH!). DTo nmsi 3arnaBHOrO MepcoHaka, KJIroueBoe CJIOBO BCETO
TEeKCTa, MHOTOKPAaTHO ITOBTOPEHHOE B HEM, B TOM 4ucCJie B pudMeHHOI
TTO3ULIMKM — CaMOM CWJIBHOM, SIBJISIETCSI K TOMY K€ CaMbIM IJIMHHBIM,
€IMHCTBEHHBIM TPEXCIIOXKHBIM, yUaCTBYIOIIMM B prudMoBaHuu. omo-
HUTEJILHO €0 3BYyKOBOMY W CMBICJIOBOMY BBINEJIEHUIO CITY>KUT ellle OIHa
0COOEHHOCTh: 3TO eMUHCTBEHHOE CJIOBO, Ha KOTOpOE B TEKCTE 3TOM
CKa3K1 MPUXOMUTCS MPOIMYCK METPUUECKOTo yoapeHHs Ha ToCIemHeM
WKTe — HEBO3MOXHBIN B PYCCKOM CTHXE, HO HEPEIKUii B aHTJIMICKOM.
CrnoBo «said» Takke (GopMHpyeT memb M3 YeThipeX pUbMEHHBIX Tap
(pudmyercs ¢ «sped», «bread», «ahead», «fled») u Bcero BcTpedaeTcst
B prMEHHOI MO3ULINM IIECTh pas.

Pycckuii nepeBon cka3Ku B OCHOBHOM CBOeM 00'beMe HallMcaH OUYeHb
HEOOBIYHBIM IIJISI PYCCKOH M033UU pa3MepOM — 7-CTOITHBIM SIMOOM C 11e-
3ypoii Ha 4-ii crone. B pycckoit mos3um Takue pasMepbl — IJIMHHEe
6-CTOITHBIX MBYCJIOKHUKOB — MPaKTHUECKW HeynmoTpeouTenbHbl [[ac-
mapos 2001, 113].

BripoueM, BCcTpevaroTCsl M OTCTYIUIEHUS OT OCHOBHOTO pa3Mepa —
27 cTUXOB SIBJISIIOTCS 6-CTOMHBIMU, a 6-CTOMHBIN MO, K TOMY e B CO-
YyeTaHUM C TapHOoi pubMOBKON M ¢ 1ie3ypoil Ha 3-if crore, — OnuH
U3 TPAAMIIMOHHBIX Pa3MEPOB PYCCKOTO JUTEPATYPHOTO CTHXA («Trepou-
yeCcKuil ajekcaHapuel»). Ele nBa cTuxa SIBJASIOTCS 3-CTOIMHBIMU: 3TO
CTUXU 55-56, B KOTOPBIX MBIIIOHOK Y3HaéT ['pyddano u KkoTopbie B aH-
[JIMIAICKOM TEKCTE TOXE€ YKOpPOUeHBbI MO 2-WKTHBIX. TakuM o6pa3om,
MeTpuiecKyro dopMy pycckoro nepeBona «I'pyddano» MOXKHO KBaIn-
durpoBaTh Kak BoibHEI M6 (SIB3—7). I1o c1oroBomMy 06beMy TaKoM
CTHX OKa3bIBaeTCs B CpEIHEM B MOJITOpA-IBa pa3a JUIMHHEE, YeM B aH-
[JIMIICKOM OpUTHHAJIe, UYTO, M0 BCell BUAMMOCTHU, aleKBaTHO OTpaKaeT
Pa3HULY cpelHeil IUIMHBI CJI0BA B aHTJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKax 2.

Bce mimHHBIE cTUXU (TO €CTh BCe, KpOMe 3-CTOMHBIX) B PYCCKOM
«'pyddano» nenarcs 1e3ypoit Ha MoaycTUIINS 1Mo 4+3 unu 3+3 cToIbI.
IIpu sTOM MecTo 11e3yphbl COBIAagaeT C TPAaHMUIIEN MPOCTHIX MpenIoxkKe-
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HMIA TOpa3ao yaille, 4YeM B aHTJIMHCKOM TeKCTe, — B 65 ciyvasx u3 92
(B pyCCKOM TEKCTe BCe JUIMHHBIE CTUXU UMEIOT 11e3ypy; cp. 40 cormame-
HUIA 11e3ypbl M TPaHUIIBI TIpeIJIoXKeHn Ha 86 11e3ypOBaHHBIX CTUXOB
B aHrIMiickoM Tekcre). Kak M B aHrIMiCKOM TeKCTe, TMOTYCTUIINS
B Ipeesiax OMHOTO CTHUXA YaCTO comepkaT NMPSMYIO pedb pa3HbIX IepPCo-
HaXKeil, peTUIMKK KOTOPBIX OKa3bIBAIOTCS pa3rpaHUYeHbI 11e3ypoil, Tubo
Ha MeCTO 11e3ypbl MPUXOAUTCS TPaHUIIa TIPSIMO peun TepcoHaska 1 aB-
TOPCKOW peun:

— IIpocture, Tétyika JIuca, — MBIIIOHOK IIPOMMILAIL. ..

— M rae xe BbI BecTpeuaerech? / — Jla BOH y TOM FOpYIIKH.
— IIpoctute, 6a0yimka CoBa, — MBIIIOHOK IIPOMMILAIL...

— A re BbI ¢ HUM BCTpevaeTech? / — TyT psmom, Ha mIpymy.

Kak 1 B opurnHase, B pycCKOM IIepeBOIe B OTIAEIbHEIX CITyJasix IIepBoe
M BTOPO€ MOJIYCTULIUA CONEpXKaT IMPOTUBOIOCTABJIEHHbBIE NPYT IPYTy
o0pa3kl U IIPU 3TOM CBSI3aHbl CUHTAKCUUECKUM TapajieIn3MOM:

['y7s11 MBIIIIOHOK 110 JIECy, W BOPYT JIKica OEXKUT. ..
ThI TOmaii Biepenu, a s TAXOHBKO C3aIM.

Tem He MeHee B IIEPEBOOEC TAKHE IMPUMEPHLI BCTPEYAIOTCA PEXKE. TaK,
B IMapaJIJICJIbHBIX CTPOKaXx, O KOTOPLIX PE€YDb Y2K€ IIJIa BBIIIEC:

A fox saw the mouse and the mouse

A y IUCBI, KaK BOIUTCSI, XOPOILIHIA

looked good. armeTur.
An owl saw the mouse, and the mouse A 'y cOBBI, KaK BOTUTCS, OTMEHHBII
looked good. aTIeTHT.
A snake saw the mouse, and the mouse A 'y 3MeH, KaK BOTUTCSI, TIPEKPACHBII
looked good. anmeTur.
The mouse found a nut and the nut was  Benp oH ceromHs HATyJIsUI OTIMYHBIIA
good. arnmeTur.

IIpucyTcTByIOIIMIA B OpUTHHAJIE KOMITO3UILIMOHHBIN «IIOIXBAaT» MEXK-
Iy TBYMSI TTOJTyCTUIIMSIMU (U1 HATJISIMHOCTY BBIZEJIEH KypCHUBOM) B TIe-
peBolie He COXpaHeH, TaK YTO OIMO3ULIMS ABYX 00pa30B, BOILIOIIAOLIAS
TJIaBHBIA KOHGIUKT CKa3Kd, — TFOJIOTHOIO KMBOTHOTO M ero (IIOTeH-
WaJIbHOI) IHIIM — OCJIa0JIIeTCsI, B TOM YHCJe B IOCIETHEN CTpOKe,
KOTOpasi TIpelncTaBisieT coboli cBoeoOpa3HyIo IMyaHTYy U MMILIUALIUTHO
BbIpa’kaeT IJIaBHBIN BOCTIMTATENbHbBIN cMbICT. B aHTIMiickoM BapuaHTe
KOHLIOBKHY MBILLIOHOK #POMUBONOCMABAAemcs XALLIHUKAM: €10 BMECTO
MBIIIIOHKA CTAaHOBUTCS OpP€X, BMECTO XUIIHUKOB €1y MOJIy4aeT MbIIIO-
HOK, IIprYeM He XHTPOCTHIO, a TpymoM (HaxomwT B Jiecy). B pycckoMm
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BapraHTe KOHIIOBKY CMBICITOBBIE aKIIEHThI HECKOJBKO CMEIAIOTCS: B pe-
3yabTaTe MPOTYJIKH M MMO6EMOHOCHBIX BCTPEU € XUIITHIUKAMU, MBIIIIOHOK
C HAMH ypasHueaemcs depes 9yBCTBO FOJI0Na («OTIMYHBI allIeTHT») 3.

B cnemytoriemM mprMepe OIMO3WIINS SIPKOTO ¥ TEMHOTO B ITepeBoIe
COXpaHeHa, HO M3-3a OTCYTCTBUS CTOJIb BHIPasKEHHOTO CUHTaKCUYECKOTO
napajenn3Ma, Kak B OpuruHaie, U u3-3a BBENEeHUs] CpaBHEHHUs C Uep-
HUKOW KOHTpAacT 06pa3oB MEPBOrO M BTOPOTO MONYCTHUINNS 3aMETHO
cMsITYaeTcsl (CMBICT TIPOTHBOIIOCTABIIEHUST OTHS W YePHUKHM He CTOJNb
OYeBUICH, KaK KOHTPACT OPAHKEBOTO M YePHOTO ITBETOB):

His eyes are orange, his tongue is I'na3a oruém ropsr, A3bIK yepHeit
black... YEepHUKM...

Hrak, B pycCKOM TeKCTe MECTO Lie3yphl Yallle COBMaaaeT C IpaHMIIeH
MPOCTHIX TIPENJIOKEHUIA, YeM B aHTJIMHACKOM, HO CUMMETpUSI TTOJIyCTH-
LW B MpeaesaXx OMHOTO CTHUXa BCTPEUaeTCsl pexe, U TaKUM obpazom
CHMHTaKCHC OKa3blBaeTcs pa3HooOpasHee.

BosBpallasicb K pa3roBopy 0 pUTMHUKE, OTMETHUM, UTO, MOCKOJIbKY
7-cToIHBIe IMOUYECKUEe CTUXM 3BYYaT JJIsI PyCCKOTO YMTATENsI KpaiiHe
HeNPUBBIYHO U mipu 3ToM 6osee 70 % CTUXOB MMEIOT CWIBHYIO LIe3y-
DY, COBIMANAIOIIYI0 C TpaHUIIEH MPOCTHIX MPENIOXEHUNH, TaKOW CTUX
Hen30eXXHO BOCIIPMHMMAETCS KaK OUYeHb MOXOXUI1 Ha 6onee Tpaauiu-
OHHBII Pa3HOCTOMHBIN SIMO ¢ YepenoBaHueM 4-CTOMHBIX U 3-CTOITHBIX
ctpok. OTCyTCTBUE Ha Lie3ype BHYTPEHHUX pU(dM He TIPENSATCTBYET CXOI-
CTBY: Pa3HOCTOITHbIE TIOTYpUGbMOBaHHBIE 2-CIOXKHUKY C YepeqoBaHEeM
HEUYETHBIX XOJIOCTHIX M YETHBIX PUPMOBAHHBIX CTMXOB U3BECTHBI pycC-
CKOI 033K HaumHas ¢ IepesomoB M3 Ieitne [[acmapos 2003, 204].
B Ttex cnywasx, Korga TepBoe IOJNYCTUIINE 3aKaHUMBaeTCs NaKTH-
JIMYECKUM CJIOBOpA3NIeJIOM, OHO IO CTPYKTYpe OKa3bIBaeTcsl MOmoOHO
naxke He 4-CTOIMHOMY SIMOY ¢ MY>KCKUM WJIA KEHCKUM OKOHUYaHWEM, a
3-cTomHOMY SIM6Y ¢ TaKTIINYecKIM oKoHdaHueM (13X’ aX’a)!'4. Cpas-
HUM, HarpuMmep:

B nompaxkanusx Hapon- B merckoii mossuu: B «I'pyddano» M. bo-

HOM MecHe: po;muKoﬁ'S:

Cpe)m JOJIMHbI POBHBbIA, C yTpa CUIUT Ha 03€pe Fymm MBIIIIOHOK

Ha rnankoii BeicoTe, Jlro6uTenb-puIOOITOB, 10 Jiecy,
LBeteT, pacteT CuauT, MypJIBIYUT 1 BAPYT Jinca O6eXurT,

BBICOKUI 1y0 MeCeHKY, A 'y JTUCBI, KaK BOTUTCS,
B Moryueii kpacorTe... A mreceHka 06e3 CJIOB... XOPOILUiA aIlleTHT. ..

(A. ®. MepanskoB) (A.JI. bapto)
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Io oo, Moo BecHa, BecHa Ha ynune, — A Te BBl C HUM
qncTOMy, BeceHHHMe meHbKH! BCTpedaeTech?
Ilo 6apxatHbIM Jy>kKaM  Kak mTuIlel, 3aauBaoTcsi  — TYT psiioM, Ha TIpYy.
Teuer, cTpynrcs TpamBaiiHble 3BOHK. .. OH, KCTaTH, OYeHb
peuenbka  (A.JI. baprto) JTIIOOUT 3MeNt.
K 6e3BecTHBIM B cmeTaHe u B Meny...
6epexKaM...

(H. LIpirasos)

B coBpemeHHOII MOP3UM OH «OILYIIAETCS... KaK 3K30THMYECKUI»
[Tacnapos 1974, 120], X0TsI B cOYeTaHUHM C HETTOJTHOM prPMOBKOIA BCTpe-
yaeTcs yxe HaunHas ¢ cepenuHbl XIX B. [Tacmapos 2000, 205], B Tom
grciie 1 B noa3uu 11 neteit [Kopamesa 2006]. M. JI. I'acrrapos mmokasaun,
YTO CEeMaHTUUYECKUIA OPEOJT TAKOTO sIMOA CKJIaIbIBAETCS M3 HECKOIBKHIX
OCHOBHBIX TpaIWINi, KOTOPbIe BOCXOMAT K HapomHoi mecHe [[acria-
pos 2012]. Pycckmii «I'pyddano» ¢ HapomHOII IeCHEil CBSI3LIBAIOT U
MHOTOYMCIJIEHHbIE TIOBTOPHI, ¥ 00MINe TUMHHYTHBOB. ITOCKONBKY, Kak
OBUTO OTMEYEHO BbINIe, 4-UKTHBIA MOJbHUK aHTJIMIACKOW CKa3K! TaK-
JKe BOCXOIUT TeHeTHUeCKH K (HDOTBKIOPHOM TIeCEHHOM TPa UMK, CTOIb
HeTPUBHUAJILHBIN pa3Mep PyCCKOTO MepeBona, CTPYKTYPHO BecbMa Jajie-
KU OT OpUTHMHAJIa, MOXKET PacCMaTPUBAThCS KaK «(DYHKIIMOHAIBHBIN»
€ro aHaJor.

CaMbIM 0YeBUIHBIM (HAKTOPOM PUTMHUUYECKOTO Pa3HOOOPA3Ks B pyc-
ckoM «I'pyddano» okasbBaeTcs mIMHA ITepBoro momyctumms (3 wiu 4
SIMOMYECKHX CTOIbI) M XapakTep Mpenre3ypHOro OKOHYaHUS (MYK-
CKOe, T. e. Ile3ypa pacroiokeHa Tmocjie 3-To Win 4-ro UKTa; XeHCKoe,
T. €. TIepe] Le3ypoil NMeeTCsT ONHOCIOKHOE «HAPAILEHUE» ; WIN IaK-
TUJIMYECKOe, T.€. Ha TOCJENHe cTome mepel Le3ypoil IMpOIylIieHO
MeTpHUYecKoe yaapeHue). Bmpouem, CTUXOB ¢ JXKeHCKUMU 11e3ypaMu, TO
€CTh C 1-CITOKHBIMU 11e3y pHBIMU HapallleHUSIMU, BCETO CeMb, M HUKAKOM
3aKOHOMEPHOCTH B BHIOOpE MMEHHO 3TOM pUTMHUECKO GOpMBI He 06Ha-
pyxwuBaetcs. [opasyio Jalie B TEKCTe PYCCKOTO IepeBoa BCTPEeUaroTCst
clenyolle TP PUTMUYECKHX TUIA CTPOK:

Tun A — nepBoe IMONYCTUIINE 3-CTOITHOE, C MYKCKUM IpeIe3yp-
HBbIM OKOHUYaHHUEM:

EcTh y Hero KJIbIKH, || 1 KOI'TH TOXE €CTh...

— C npumnpaBsoii, ropopuiiis? || Hy, MHe mopa moMOo¥i. ..
— Xa, rirynas sinca! || He 3nHaet Hugero!..

A np.

Tun b — II€PBOE MMOJTYCTUIINEC 4—CTOHHOC, C JAKTUINYECKUM IIPEa-
OE3YPHBIM OKOHYAaHUEM, TO €CTb €TI0 pUTMHNYECCKad CXE€Ma, €CJIN pac-
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cMaTpuBaTh €€ N30JIMPOBAHHO OT BTOPOI'O MOJYCTUIINS, 6y)1eT II0X02Ka
Ha CXEMYy 3-cTomHOTro IMb6a ¢ MAKTIJINIECKIM OKOHUAHMEM:

T'ysisin MBILIOHOK TIO JIecy, || ¥ BAPYT Juca OeKuT,
Ay TUCBI, KaK BOIMTCS, || XOpOILIUiA amnmeTHT.

— Tloiiném co MHOIO, MaJIeHbKHIA, || B HOPY KO MHE
TMOUIEM...

N np.

Tun B — nepBoe nmonycTuiie 4-cTOMHOE ¢ MYXKCKUM TpeIIe3yp-
HBIM OKOHYaHKEM.

— IIpoctute, TéTyiika JIuca, — MBIIIOHOK IIPOMMILAIL. ..
— O, 3T0 04YeHb KPYITHBIA 3BE€Ph, S C HUM JaBHO 3HAKOM...
U npeorpoMHeiiiiias mactb, a B Heil 3y0OB HE CUECTbD.

U np.

DTU TPpU PUTMAYECKUX THUIA CTPOK UepemyroTCs CBOOOTHO Ha MPO-
TSDKEHUU BCETO TEKCTa, OMHAKO B HEKOTOPBIX MECTax B UX UYepeloBaHUU
oOHapy:XUBaeTCcd peryasIpHOCTh. Tak, B rpynme u3 11 CTUXOB, Hauu-
Hasl ¢ 44-T0 1 3aKaHUMBasl 54-M, PEryJIsIpHO YepenyroTCsl CTUXU TUIIOB
A 1 B: aTM 4epenoBaHNeM OTMeUYeHa KYJIbMUHAIUS CKa309HOTO CIO-
Xeta— BcTpeua ¢ I'pyddanmo. B mepBoii monoBrMHE CKa3KM, IO 3TOM
BCTPeUH, KaXKIbIM U3 TpeX SMU30I0B — BCTPEY MBIIIOHKA C XUIITHUKA-
MU HaulHAaeTCs MOC/IeI0BaTeIbHOCThIO CTUXOB TUNa b, a 3akaHUMBaeTcst
MpaBUILHBIM YepeqoBaHNeM CTUXOB TUMOB B u A. [lanee, muaaor Mbl-
moHKa u ['pybdaio, Korma MBIIIOHOK y>Ke MPUIyMall, Kak 0OMaHyTh
CTPAIITHOTO 3BepsI, pea30BaH B MOCIEIOBATEILHOCTH TPEX CTUXOB TH-
ma B (ctuxu 58-60) u 3atem yeThipex cTUXOB Thma A (ctuxu 61-64).
Ctpoku 85-87 u 92-94, B KOTOpBIX paccKa3bIBaeTcsl O mobere JMCHI,
a3areM u ['pyddaso 1 06 okoHUaTeNbHOI MoOene MBIIIIOHKA, TIPEACTaB-
JISTIOT cO6OM TPYIIIBI U3 TPEX MOCIeN0BATEIbHO UIYIITUX IPYT 3a IPYTOM
cTuxoB Tuma B.

Ha ¢oHe ocHOBHOro MaccuBa CTPOK, B KOTOPHIX OECCUCTEMHO Ye-
PEmyIOTCST CTUXU BCEX TPeX PUTMUYECKUM THUIIOB, OTMEYEHHbIE 3aKO-
HOMEPHOCTH TTOKa3bIBalOT, UYTO B pycckoM TekcTe «['pyddaino» pery-
JISIPHBIM YepeOBaHNEM CTUXOB Pa3HOU PUTMUYECKON CTPYKTYPHI OTMe-
YeHBl caMble HAIPsDKeHHbIE Tallbl Pa3BUTHUS CIOXKETa, a PUTMUYECKHU
TOMOT'€HHbIE T'PYIIIBI CTUXOB BbIpaXkaloT ocjiabieHue HampsokeHust. Ta-
KM 00pa3oM, HECMOTpsI Ha TO, YTO PUTMHUKA TlepeBoa He MpeTeHIyeT
Ha MpsIMOe CTPYKTYpHOe (opMaslbHOE) COOTBETCTBHE OPUTHHATY, TTe-
PEBOMUMK BCJIel 32 aBTOPOM MCTIONB3YeT (HaMepeHHO WIIM HeOCO3HAHHO)
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nrddbepeHIIMPOBaHHBIN PUTM KaK MHCTPYMEHT JUHAMU3AIUU KOMITO3H-
LIMOHHOTO pa3BepPTHIBAHUSI.

Kaxk u anrnuiicknii opuruHa, pyccKuii epeBo HarmMcaH acTpodu-
YECKUM CTHUXOM IMapHON pUPMOBKHU, MPEUMYILIECTBEHHO ¢ MYXXCKUMU
pucdmamu. OmgHAKO, B OTJIMYUE OT AHTJIMNACKOTO TEKCTa, TIe OTCTYII-
JIEHWe B BUIE JKEHCKOW prUdMBbI BCTpeUyaeTcsl JUIIb OTHAXKIbI, B pycC-
CKOM TeKCTe NOTOOHBIX OTCTYIUIEHUI HATh: IIOMAMO CTUXOB 64—65, rie
B aHTJIMIICKOM TEKCTe MCTONb30BaHa KeHcKas pudMa, a B pyCCKOM —
MaKTUINYecKas, MepeBOMUMK BBOOUT >KEHCKHME OKOMYaHUSI B CTUXax
12-13, 42-43, 56-57, 74-75 u 85-83. U3 3Tux matu pubMeHHBIX
map B TpeX 3aJeiiCTBOBAHBI CJIOBA C YMEHBIIUTENbHBIMU CyhdUKcamMu
U cloBa, o003HAYaMIIMe 3JeMeHTHl JlaHmmadTa (y TOM TOpYyIIKA —
U3 METPYLIKU, APYT 3a IPYKKOU — OMYIIKON, TPOMUHKON — 38 OCHH-
KOi1) — JTI00OIBITHOE COBMAJeHUE, YYUTHIBAS UTO BOOOINE B TEKCTE
CKa3K!{ TaKWe cJIoBa eNUHUYHBI U JaHAmadTy He ynensercs 60JbLIoTro
BHUMaHMSI.

ToT ¢akT, 4TO B PyCCKOM TEKCTe Pa3HOro poja MOBTOPbI MTPAIOT
MeHee BaXKHYI0 KOHCTPYKTUBHYIO pOJib, UeM B aHTJIMHCKOM, OCOOEHHO
odeBUIeH B obaactu pudmel. U3 47 prudMeHHBIX map pycCKOro TeK-
cra 32 He TOBTOPSIOTCS HU pasy. JBe pmdMBI MOBTOPEHBI OBaXKIbI
(B psim— 511, YepHMKA — MUKUI) U YeThIpe Mapbl BCTPEUYAIOTCS KaX-
nast o Tpu pasa (Tmponuiian — obelan, 0 KOM — 3HaKOM, HUYEero —
ero, Tenepb — 3Beph). Kpome Toro, yeThipe ciioBa 3a1eiicTBOBaHbI Hoiee
YeM B OMHOU prbMeHHOI ITape («IIpomurIa» pudMyeTcs ¢ «oberan» 1
«3acTpaliai»; « TIOMO» — C «TYCTOM», «TOOOI» U «0it»; «3aKpruIa» —
C «3aCKy4all», «He BCTpeYal» U «0Cepuall»; «alleTUT» — C «0exXuT»,
«JIETUT», «UIYPIIUT» U «XPYCTUT»). B 006111eli CI0’KHOCTU B prdMEHHBIX
cerMeHTax 3aleiicTBOBaHbl 68 pubMYOIIMX CJIOB — MOYTH B JIBa pasa
Oosnblile, YeM B aHTJIUIICKOM OpHUTHHAJIE.

Paznuuums cnoBapHoro coctapa B pudMeHHOM MO3UIIMN aHTJIMICKOTO
U PYCCKOT'O TEKCTOB IMPEACTABISIOTCS 3HaMeHaTenbHbIMU. ToT dakT, 4To
cnoBo «Gruffalo» / «gruffalo» / «gruffal... OH!» BcTpeuaercst B pudpme
15 pas, He ynuBsieT, Bellb 3TO MMSI 3arJIaBHOTO MepcoHaxa. B pycckom
TeKCTe CII0BO «Ipyddaio» BcTpedaercs B prudMe JIHILIb OTHAXK B, [IPU-
yeM prudMyeTcs: C UCKYCCTBEHHOM, MCKaXKeHHO (hOpMOit «TTOHIOGATIO» !
B OTVIMYME OT aHIVIMIICKOTO BapMaHTa CKa3KM, B PYCCKOM MBILIOHOK 10
TOTO MCIIYyTaJcs, YTO CTaJl 3arOBapuBaThCsl.

Bricokast 4acTOTHOCTh cjioBa «said» B pudMeHHOI MO3ULMY B aH-
[JIMIICKOM TEKCTe TaKyKe 3HaUMMa: OHO SIBJISIETCS KJTIOUEBBIM ISl [TOHU-
MaHWUs JIOTUKY Pa3BUTHS CIOXKeETa, B KOTOPOM Bce KOHMIMKTHI BO3HUKA-
0T, Pa3BOPAYMBAIOTCS M Pa3pelatoTCs UCKITIOUNTENBHO B TIPOCTPAHCTBE
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peun'®. B ckaske HeT MHBIX COOBITHI, KpOMe BCTpEd U MEePEeroBOpPOB,
13 KOTOPBIX XUTPOYMHBIN Y KPaCHOPEUMBBIN MBIIIIOHOK BCSKUIA pa3 BbI-
xomuT mobemureneM. Ilosropsroniecst pudmel «Gruffalo — know»,
«wood — good», «mouse — house» cocTaBJIsIFOT Tapbl 06Pa3oB, KOH-
TEKCTyaJbHO MIPOTUBOMOCTABIEHHBIX APYT OPYTy: pallMOHAJbHOE 3Ha-
HMe 1 daHTa3Msl, Yy>K0oe BpaxkieOHOe ITPOCTPAHCTBO U MOJIOXKUTEIBHOE,
MBIIIIOHOK U OTSATh BpaskeOHOE MTPOCTPAHCTBO — JIOBYIIIKA, B KOTOPYIO
€ro CTPEeMSITCSI 3aMaHUTh XULITHUKY.

B pycckoMm BapmaHTe B pudMe TakKe MOBTOPSIOTCS TJIArojibl «pe-
Yr», HO 3TO YK€ He HeWTpaJlbHOe «TOBOPEHME», KaK B aHIVIMICKOM,
a MHACK U KPUK, TO €CTh pedb, OKpallleHHas] SMOLMOHaIbHO. TaM, rae
MBIIIIOHOK OTKAa3bIBaeTCsl UATH B TOCTM K XMIIHHUKaM, B pubMeHHOMI
MO3ULIMK OKa3biBaeTcsa GopMa «o0ella»: MOociae CIIoBa «IIPOCTUTE»
B HavaJie MpenbIayIieil CTPOKM 3TO 3BYYUT KaK MMPU3HAHNE BUHBI U TI0-
MBITKA OMpPaBIaThbCs — TaM, Tlle B aHTJIMACKOM TEKCTe repoil TBepHo
ropoput «no — / I'm having a feast with a gruffalo». Takum 06-
pa3oM, B PYCCKOM BapuaHTEe MBIIIOHOK IpENCTaeT 3MOIMOHAIBHBIM,
WCTYTaHHBIM, CTECHSIIOLIIMCSI CBOEH JIXKU, 1 9TOT 00pa3 B 6osiblieii Mepe
crioco6eH Bo30ynuTh B YMTATEIe COUYyBCTBUE, YEM CIIOKOWHBIN, paccy-
IOYHBIA U pacYETIMBBIN MEPCOHAX AHTIMUCKON ckazku!’. B PYCCKOM
nepeBoie MUILSIIUI OT CTpaxa U YHUXKEHHO U3BUHSIFOILMICS MBIIIIOHOK,
MPOIOJIXKAET BPaTh U TEM CaMbIM, KaK KaXkeTcsl, MIeT HaBCTpeuy CBO-
eii morubenu — ['pyddano, Ho HEOXXUTAHHO MOTy4YaeT BTOPOUl IIaHC
" ucronb3yet ero. Berpetus I'pyddaio, MBIIIOHOK IlepecTaeT BpaTh,
HO TIPENOCTABISAET eMy M IPYTAM XUIIHUKAM JeJaTh BBIBOILBI CAMOCTO-
garenbHO. McripaBuB TakiiM 06pa3oM CBOIO OIIMOKY, MBIIIIOHOK HAKOHEIT
olep>KMBaeT He MHUMYIO, a UICTMHHYIO nobeny. He Tak B aHIJIMiicCKOM
BapuaHTe: TaM CITOKOHBIIA, YBEPEHHbII B ce6e MBIIIOHOK BpeT 6e3 3a-
3pEHUsT COBECTU U ocTaeTcsl be3HakazaHHbIM («constantly tells (white)
lies to save itself ... and gets away with it» [Westhuizen 2007, 64]).

BoratcTBo penepryapa pudM B pyCCKOM BapraHTe CKa3KW CPaBHU-
TEJIbHO C aHIVIMUCKUM OTpazkaeT M 0ojiee OOIIYIO €ro 0COOEHHOCTh:
cJI0BapHbIii cocTaB nepeona M. boponuiikoii Boo61iie ropa3no pasHo-
oOpa3Hee, YeM B OpUTMHAJILHONM BEpPCUM, W BKJIIOYAET ropasuo Oojee
penkue u crienduueckre ciosa. Tak, eciu mocuynuTaTh obliee Konuye-
CTBO HEYHVKAJIBHBIX |8 CITOBOGOPM B AHITIMICKOM H PYCCKOM TEKCTE, MBI
MOJIYYUM YIUBUTENBHO 61m3Kue nokasarenn: 690 u 698 cooTBeTCTBEH-
Ho. Eciiv 3ke y4uThIBaTh TOIBKO MOJTHO3HAYHbBIE CJI0BA, TO OKAXKETCsI, YTO
B aHIVIMICKOM HCIIONb30BaHa 181 yHuKambHast' cioBodopma, w110
YHUKaJIBHBIX TIOJTHO3HAYHBIX CJIOB, 2 B PyCCKOM — 217 yHUKaJIbHBIX
caoBoopM, man 193 MoMHO3HAYHBIX CJIOBA.
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Pa3Hoo6pa3ue caoBapHOro cocTaBa PYCCKOM BEPCHM BBLIPAKaeTCsI
ellle ¥ B UCIIOJNIb30BAaHNM PEIKUX CJIOB, B TOM YHCJIe CTHIACTHIECKH
OKpallleHHBIX. Tak, HampuMep, B aHIVIMHACKOM TEKCTe M3 BCEX CIIOBO-
dopM, MCTIOIB30BAaHHBIX II0 OMHOMY pa3y, TOJBKO IBE MMEIOT B SI3BIKE
yacToTHOCTh MeHee 100 BxoxnmeHuii Ha 100 MUJJIMOHOB CJIOB, yUTEH-
HbIX B bpuranckom HarmonaasHoM Kopityce [BNC]: ato dopmbl «hoot»
(84 BxoxnmeHmust) m «scariest» (1). Mexmy TeM M3 BCeX HEIOBTOPSI-
FOIMXCS CIIOBOGOPM PYCCKOTO TeKCTa 12 MMEIOT B PYCCKOM SI3BIKE
gacToTHOCTL MeHee 320 Ha 6omee yeM 320 MUAJIJTMOHOB CJIOB, YITEHHBIX
B HanmonanbHOM Kopmyce pycckoro siseika [HKPA]: aTo «topkHyma»
(293 BxoxneHust), «ocepyan» (255), «ymuanace» (221), «omyukoi»
(200), «mmmnenbe» (161), «mmmax» (60), «Haryasu» (30), «3acTparnan»
(28), «msaroHpKuit» (18), «TymeHsx» (7), «OCHHKOI» (6), «IIpeorpoM-
Heitmas» (1). Bce atm penkme ci1oBodOpMBI, C OTHOM CTOPOHBI, CTH-
JINCTUYIECKU TITOTEIOT K OOMXOTHON pa3rOBOPHOM peur (IMMUHYTUBHI,
MIPOCTOpPEYNsT U Jp.), KOTOpasi XOpOIlIo 3HaKOMa peOeHKY IOIIKOJIBbHO-
ro BO3pacTa; C IPYroil CTOPOHLI, UX MaJoylIOTpeOUTEIbHOCTD, HapSILy
¢ o0mmM pa3HooOpa3reM ClIoBaps pyCCKOTO TeKCTa, MO3BOJISIET TOBO-
PHUTH O TOM, UTO PYCCKUI BApHAHT CKa3KW OPMEHTHPOBAH Ha YNTATEIe
0osee cTaplero Bo3pacra, YeM aHTJIUUCKUI OpUTHHA.

Wrak, cpaBHUTENbHBIN aHann3 cka3ku JIK. JloHanbICOH U ee pyc-
ckoro nepesoga M. boponuiikoii mokasbiBaeT, UTO BbIOpaHHBIN Tepe-
BOINYMKOM CTHXOTBOPHBIA pa3Mep XOTS U He SBJISETCS CTPYKTYPHBIM
(dopMaIbHBIM) aHAJIOTOM pa3Mepa OPUTMHAJIBHOIO TEKCTa, MOXKET pac-
CMaTpUBaThCS KaK ero GyHKIIMOHAIBHBIA aHAJIOT, a YepelOBaHNe PUT-
MUYECKHUX BapHalliii 3TOT0 pa3Mepa B OCHOBHOM COOTBETCTBYET JIOTHKE
yepemnoBaHMs pa3IMUHbIX Bapvalliii pa3Mepa B OpUriHajie U TakuM 00-
pa3oM MonIepKMBaeT IMHAMUKY pa3BUTHS croxKeTa. [Ipy aToM pycckuii
TEKCT OpraHu30BaH 0ojIee CI0XKHO M pa3sHOOOpa3HO M Ha 3BYKOBOM, U
Ha rpaMMaTideckoM?’, 1 Ha TeKCUUECKOM YPOBHSIX: B HEM MCIIONb30BaH
HEOOBIUHBIN, K30TUUECKUI CTUXOTBOPHBIN pa3Mep C pa3HOOOpa3HOM
PUTMUKOI, B HEM MEHbIIIe CUMMETPUYHBIX CUHTAaKCUYECKUX KOHCTPYK-
1WA, 3HAYUTETLHO MEHBIIIE TIOBTOPSIFOIIMXCST pUGM, U B 11€JIOM CI0Baph
pa3HoOOpa3Hee M B KOJIMYECTBEHHOM, I B Ka4eCTBEHHOM OTHOIIICHUM.
Bce 3™ oTimums B pyccKOM BapHMaHTe CKa3Ky Hem30esKHO COIIpo-
BOKIAIOTCSI 1 HEKOTOPBIMU CMBICIOBBIMM OTIMYMAMU. B aHrImiickoM
TEKCTe MBIIIOHOK CO3HATEIbHO UIET B TEMHBIN I'yCTOI JieC HaBCTpedy
OMacCHOCTH; TIPM BCTpeYe C XUIIHUKAMU He TepsieTCs, He IMyraeTcs u
BpeT 0e3 3a3peHusT COBECTH; IIPOIAI TaKUM 06pa3oM BCe MCIBLITAHUS,
OH ITOJIyYaeT TJIaBHBIM IIpHU3, KOTOPHI TaK M He OOCTajCs HU OITHO-
MYy U3 XUIITHUKOB, — eIy. BBIBOIBI, KOTOpPhIE MOXET CHelaTh OTCIONma
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MaJICHbKHII 4YuTaTelNb, M0 BCE BUIMMOCTH, CIENYIOIIMe: He HYXKHO
00SITHCSI OIMACHOCTH, HAO CMEJIO CMOTPETh €il B JIMIIO, CMEJIOCTh U
CIIOKOMCTBHE MAlOT MPEerMYIIeCTBO; KOrga TO0O0IO IBITAIOTCS MaHUIIY-
JINPOBAaTh, HAIIO BOBPEMSI 3TO IIOHSITh 1 IIEPEXUTPUTH MaHUITYIISITOPA, TO
€CTb CTaTh 60JIee YMHBIM MaHUITYJIITOPOM; arpecCuu U yrpose pusnye-
CKOI1 pacIipaBbl TPOTUBOCTOSIT XUTPOCTh, YMEHHE BECTH MEPETOBOPHI 1
BereTapuaHCTBO. B pycckoMm BapmaHTe CKa3KM MBIIIOHOK OKa3bIBAETCSI
00J1ee AMOIIMOHAIBHBIM, OIPABIBIBACTCSI M M3BUHSIETCS, IIOTOMY 1 €TO
BcTpeda ¢ ['pyddano BocrprHMMaeTcs KaK 3aciay>KeHHOe HaKa3aHIe
3a JIOXb, a MOCIEAYIOIIN 0TKa3 OT IIPSIMOM JIXK1 — KaK HeoOXomumast
MpenIochlika Mmobeapl Hald BCeMM XUIIHUKAMM, B pe3yJIbTaTe KOTOPOi
MBILIIOHOK HEOXUIAHHO ¢ HIMU YPAaBHUBAETCS 1 OKA3bIBAETCS «CaMBIM
CTpAIIHBIM 3BE€PEM», KOTOPBII «HATY/ISII OTJMYHbIN arneTuT» . Cienyto-
e OTCIONA TMIAKTUICCKIE BEIBOIEI: JITATh HEJIb3sI, IOTOMY UTO JIOXb
BCerma BiieueT 3a co0oif Haka3aHMe, a TOT, KTO IobeXmaeT arpeccopa,
TeM CaMbIM eMy yTomo0sieTcs.

Takum 06pazoM, TIPH MTOJTHOM CIOXKETHOM COOTBETCTBUY aHIJIMICKO-
IO ¥ PYCCKOT'O BApUAHTOB CKa3KH, B MOCJIETHEM caMa CTPYKTypa TeKcTa
¥ HECKOJIBKO TTapaloKCaIbHBIA CMBIC KOHIIOBKHY, KaK MPeICTaBIISIeTCS,
MOmpa3yMeBalOT OPUEHTAIINIO Ha ayTUTOPHIO O0JIee cTapIero Bo3pacra.
B mHTEpBBIO XypHaIIy «Adwnima» reHepalbHBII TUPEKTOP N3MaTellb-
cTBa «MartHbl TBopeHus» B. TUTOB pacckasbiBall, UTO MOMYISIPHOCTD
npuiia K pycckomy «Ipyddano» mamneko He cpasy: «DTo ObLI, 4TO
HasbIBaeTcs, very slow start <..> V¥ wnac ,,['pyddano” 3aBoesbiBan
npu3HaHue JIeT IaTh» [[IpoBammeimmecs... 2011]. MoxHO mpenmnosio-
KUTh, YTO OMHOM M3 HMPUIHMH 3TOU 3adep>KKU IPU3HAHMS MOIJIO CTaTh
HEKOTOPOE HECOOTBETCTBIE MEXK Ty TIPOCTHIM CIOSKETOM CO MHOXKECTBOM
MTOBTOPOB, MHTEPECHBIM IIJIS MAJIBIIIICH, M CPEACTBAMU €TI0 SKCIUTMKALIVU
B PyCCKOM BapuaHTe, MOAXONSAIIMMHU CKOpee ISl neTell 6ojiee cTapiiero
BO3pacTa.

Ilpumeuanus

I PTAJIN. ®. 2861. Om. 1. [1.99. JI. 1617 (Llut. no: [Azos 2013]).

2 [Tonpo6Hee o MOHATUSX GYHKIIMOHAIBHOMI 1 (hopMaTIbHOM SKBUBAJIEHTHOCTH,
00 UCTOpPUM MX TEOPETUYECKOTO OCMBICIEHUSI U O TIPUMEHEHUU COOTBET-
CTBYIOIIIMX TIONXONOB Ha MIPAKTUKE, B TIO3TUYECKUX TIepeBOIax Ha PYCCKUIA
s13BIK, cM. [I[Tommmosa 2018].

3 O6bIyHO B M3maHuUsIX 3Toi ckasku k. [lonanapacon u A. llleddaepa yka-
3BIBAIOT KaK COABTOPOB, MOMYEPKUBAST TEM CaMbIM 3CTETUYECKOE eNMHCTBO
TEKCTOBOI M BU3YaIbHOI cocTassmomeii Kauru. Tak, M. K. Ckad paccmart-
puBaeT «[ pyddano» Kak mpuMep «IeTCKOI BU3yallbHOU JIUTEPaTyphl», T
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«BM3YyaJIbHble U TEKCTOBBIE 3JIEMEHTHI PABHOMPABHBI M B3aMMOCBSI3aHbI»
[Cxad 2014, 209]. B HacTosmIeil cTaThe OMHAKO, WJLTIOCTPATUBHBIA PSII
ocTaeTcs 3a NpejeaaMu pacCCMOTPEHHUS.

4 Nudopmammst ¢ odurmanbHoro caiita k. Honamsmcodn. URL: https://
juliadonaldson.co.uk/picturebooks.php.

5 B 2T0i1 CBSI3M MCCIenoBaTebHULIA BBIIESIET CIeAyIOLIre TOCTOMHCTBA ITe-
peBoma: «...pode-se verificar que a tradutora atentou-se especialmente a
construcdo ritmica do texto, utilizando estratégias linguisticas e estilisti-
cas a fim de alcancar seu objetivo. De fato, uma tradugdo que visasse os
sentidos mais literais dos termos, comprometeria a forma textual e, con-
sequentemente, suas rimas. Assim sendo, entende-se que a tradutora foi
fiel ao seu objetivo. Quanto a linguagem necesséria para o publico-alvo
infantil, constatou-se que a tradutora também dedicou cuidado especial na
escolha das palavras, optando por termos mais coloquiais e que se apresen-
tam mais intimos as criangas». («BumHO, 94TO mepeBOMUMK yaenua ocoboe
BHMMaHWE PUTMHUYECKOM CTPYKType TeKCTa, MPUMEHSIST IJIs1 TOCTUXKEHUS
MIOCTaBJIEHHOM 1IeJIU olpelesieHHbIe JIMHTBUCTUUECKUE U CTUIUCTUYEeCKUE
crpateruu. CieayeT OTMETUTb, YTO MOIXOM, B OOJIbILIE Mepe OPUEHTUPO-
BaHHbBII Ha OYKBaJIbHYIO Miepenavy 3HaueHUi KOHKPETHBIX CJIOB, TPUBEJT ObI
K paciiaThiBaHUIO HOPMBI TEKCTA U, CIeN0BaTEIbHO, K HApYLLIEHUIO pU(MOB-
ku. TakuM 06pa3oM, OUEBUIHO, YTO MEPEBOMUUK BBIITOIHIIIA CBOKO 3a1a4y.
B TOM, 4TO KacaeTcs si3bIKa, ONXOMISILEro IJisl JeTCKOM aymuTOpUn, — Kak
YAAJIOCh YCTAHOBUTD, MEPEBONUMK TaKXKe C 0COObIM BHUMaHUEM TMOAOLLIA
K TIon0opy CJIOB, OTHaBast IpeArouTeHne 6ojiee 0ObIIEHHOMN JIEKCHKE, C KO-
TOpOI1 IeTH JIydiile 3HaKoMbI».) [Caetano 2016].

6 WHurepecHo, urto korma I'pyddano okasbiBaeTcsi peaqbHbIM U HAIJISIHO-
3pUMBIM, ero 00pa3 o6peTaeT 1eTbHOCTb U KOHKPETHOCTD, TO B aHTJIUICKOM
TEKCTe CaMo 3TO CJIOBO HAaUMHAET MUCATHCS C MPOMUCHOM OYKBBI, TO €CThb
odopmisieTcst TpadruecKr Kak UMsI COOCTBEHHOE, XOTsI paHbIIe MTUCATOCh
co ctpounoii. Cm. 06 atoM [Westhuizen 2007, 66]. B pycckoM TeKcTe Takoi
3aKOHOMEPHOCTH HeT.

7 O BaxXHOCTH MOTHBA eJbl B 3TOi cka3ke cM. [Westhuizen 2007, 66].

8 Cp. 3amevanue WM. A. JlekoMIieBoii 06 aHIJIMIICKOM OpUTHHAJIE U PYCCKOM I1e-
peBOIIE 3TUX K€ CTPOK: «MOKHO CKa3aTh, UTO Iiepell HaMU HeKasl SI3bIKOBast
WTPYILIKa, B KOTOPOH MPpHUIaraTeibHoe good B CUIIbHOI IO3ULINU B UCXOIHOM
TeKCTe UMIUIMLIMPYEeT HAJIMYKMe TaKUX IPU3HAKOB, KaK stimulating one’s ap-
petite [MBIIIOHOK OBbUT TaK XOPOII cOOO, YTO BCe TIEPCOHAKU XOTEIH €TO0
checThb]. B TekcTe mepeBoga MMILUTMIMTHBIE TPU3HAKK TIONYYaroT 9KCIUIN-
Kalllio, ¥ B CHJIbHOW MO3MIINK OKa3bIBAIOTCSI HEe MEXbSI3bIKOBBIE COOTBET-
CTBUST Xopowuli (xopow)/good, a annemum, OLEHOYHBI KOMIIOHEHT MPH
9TOM BBbIpaXKeH TaKMMM CJIOBAMU, KaK XOpouluil, OMMeHHbll, NPeKpacHblii.
B pesynbTare, SI3bIKOBasi UTPYILKA U, COOTBETCTBEHHO, HEIOCKA3aHHOCTD B
TeKCTe IepeBoma mpomanaiot» [Jlekommena 2020, 192]. MoxXHO cKa3aThb,
YTO B TIepeBOME CMBICTI 3TOTO (hparMeHTa BbIpaskeH 60j1ee CIOKHBIMU CPel-
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ctBamMM (TIpuiiaratesibHble B pedpeHe BapbUPYIOTCS, UCIONb3YIOTCSI CJIO-
Ba M3 «B3POCJIOrO» SI3bIKa — 3aMMCTBOBAHHOE «alIeTUT», (hopMupylolime
OLIEHOYHYIO T'pallaliuio «OTMEHHBIN — MpeKpacHbIi» ), HO chOPMYIUPOBaH
Gosiee MPSIMOIIMHENHO (CIIOBO «aIllETUT» COBEPIIEHHO OMHO3HAYHO YKa3bl-
BaeT Ha KeJlaHue XUIIHUKOB CheCTh MBIIIIOHKA).

9 [1oCKOMBKY HOJST «PETYISIPHBIX» CTHXOB, aKIIEHTHAsi CXeMa KOTOPBIX «yKJia-
IbIBAETCSl» B Te WM WHblE CHLIa00-TOHMYECKHE pa3Mepbl, B YaCTHOCTH
3-CNIOXXHBIE, 0YeHb HEBeJIMKa, He MPEICTaBIISIETCSI BO3MOXKHBIM COTJIACUTBCS
¢ KBaJuduKalmeii CTUXOTBOPHOTO pa3Mepa 3TOro Tekcra Kak «amdubpa-
XMsl, KOTOPBII MPU OMMCAHUM TJIABHOTO T'eposi CMEHSIETCSl aHAIIeCTOM» (CM.
[[Tomonckast, Jloktnonosa 2016, 91]). To ke MOXHO cKa3aTh U 00 MHTEp-
nperaiuu MeTpa «The Gruffalo» xkak maktuins [Westhuizen 2007, 60].

10 Cp. cnenyroliee ornpeneneHne cTpodbl: «...B CTUXOCIOKEHUM I'PyIIa CTHU-
XOB, 00'beIUHEHHBIX KAKMM-JTH00 OpMaJIbHbIM IIPU3HAKOM, TEPHOTNYECKHA
TOBTOpSIIOIIMMCS 13 cTpodbl B cTpody» [[acmapos 2003a].

11 O «nepebosix», B TOM 4uciie pudMeHHbIX, 1 3 PekTe 00MaHyTOro OXKMIAHMS
cM. [XommesaukoB 1991].

12 Tak, E.T. DTkung, ccoinasich Ha I'. [epmana, oTMedaeT, 4YTo B CpeIHEM aH-
[JIMACKME CJIOBA B IBA pa3a Kopoue pycckux [DTkunm 1963, 266-267].

13 Cp. mo06omnbITHOE B 3TOM KOHTeKCTe 3aMedaHue B. TuroBa (reHepaibHOroO
IMPEKTOpa U3naTelbCcTBa « MallmHbl TBOPEHUS», B KOTOPOM BBIILLTIA PyCCKast
KHUTA) O TOM, 4TO «CTpallHbiii He ['pyddano, a MBIIIOHOK, HOTOMY YTO OH
caMblIil xuTpblii» [[IpoBammemmecs... 2011].

14 Tlompo6Hee o 3-cTormHOM sSIMO€, ero pa3TMYHBIX KJIay3yJTbHBIX BapHalAsIX U
X ceMaHTH4YecKoM opeosie cM. [Tacmapos 2012, 115-164].

15 T'padmueckas pa3buBKa Ha CTPOKU M3MEHEHA.

15 O ne3ypnbIx HapameHusx cM. [[acmapos 2001, 84-86].

16 Cp.: «Because the language as such plays an important role in the narrative
strategy, not only that of an implied author, but also the skillful use of words
and arguments by the Mouse, there is much credit to be given to language
as a means of getting control over something...» [Westhuizen 2007, 62].

17 Tak, b. Ban nmep BecTxmoiilieH B cTaThe 00 aHIIMiicKkoM BapuaHTe «The
Gruffalo» oTmeuaet, 4To 1151 001LETO TUIAKTHYECKOTO CMBIC]IA CKA3KU BaXK-
HO CTMOKOMCTBME MBILIOHKA: OH 6ECCTpalllHO MIET Ha MPOTYJIKY B «TYCTOM
TeMHbI Jec» («deep dark wood» — B pycckoM IepeBofe 3TU INPU3HAKU
B ONUCAHUM Jieca OTCYTCTBYIOT), a C XUIIMHUKAMU TOBOPUT DPEIIMTETHHO
u GeccTpacTHO, 6e3 KaKuX-T160 SMOIUi WiIn M3BMHEHMII. Jlaxke BcTpeua
¢ I'pyddano ero He CTOIBKO MyraeT, CKOJbKO YIUBJISIET, HO OH OBICTPO Ha-
XOIUT criocob mepexutpuTh u ero: «If the Mouse is afraid, its advantage is
that nobody can see that from any of its actions or in the way it talks. On
the contrary, Mouse is perceived to be in control of itself and in control of
the encounters with the predators and the Gruffalo» [Westhuizen 2007, 63].
MMeHHO GeccTpallive MBIIIIOHKA 1 ITYTJIMBOCTh XUIIHUKOB MPEBPAILAIOT eTo
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B oOequUTeNIsA, 8 UX — B XKePTB, M B 3TOM IJIaBHBII YPOK cKa3ku [ Westhuizen
2007, 60-61].

18 To ecTb MOBTOPBI YYUTHIBAJIMCH KaK OTIENbHbIE CIOBOPOPMBL.

19 To ecThb O€3 yuyeTa IIOBTOPOB.

20 ToBOpst 0 3BYKOBOM M I'paMMaTHYeCKOM YPOBHSIX, Mbl UCIIOJIb3YeM 3TH Tep-
MUHBI B COOTBETCTBUU C KJIaCCUPUKALME PUTMUYECKUX YPOBHE CTUXO-
TBOPHOT'O TeKCTa, pa3paboranHoit M. JI. [acriapoBbIM Ha OCHOBE TUITOJIOT X
b. U. Apxo [Tacmapos, CkymnaueBa 2004, 11-26; Spxo 1927].
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“THE GRUFFALO” BY JULIA DONALDSON VS. ITS RUSSIAN
TRANSLATION: RHYTHMICAL STRUCTURE AND DIDACTIC
MESSAGE

“The Gruffalo” by Julia Donaldson gained enormous popularity worldwide,
including Russia. Its Russian translation by Marina Boroditskaya is in-
teresting in terms of its versification. The meter of the translation is not
structurally equivalent to that of the English original, however it may be con-
sidered as its functional equivalent within the Russian poetic tradition. The
alteration of rhythmical variations of the meter follows that of the original
and thus conforms to the logic of the narrative. However, the Russian text
is structurally more complicated and sophisticated in terms of its rhythm,
grammar, and vocabulary. These structural differences cause respective
shifts in the meaning and message.

Keywords: Poetry, poetic translation, functional (dynamic) and formal
equivalency, versification, verse, rhythm, rhyme, Julia Donaldson, Axel
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